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作 者 简 介
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词典》(北京大学出版社，1991),《汉英口译教

程》(北京大学出版社，1992),《英语情态表达

法》(香港商务印书馆，1990;台湾商务印书馆，

1991);((活用英语动词》(香港商务印书馆，1990;
台湾商务印书馆，1991),《常春藤TOEFL分类式

字汇》(台湾常春藤解析英语杂志社，1991),《精

进英语》(科学普及出版社，1991),《精进英语自

学辅导》(科学普及出版社，1992)等。1981年至

1983年，曾在英国爱丁堡大学中文系任教授。
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An Introduction to the Author

      Wang Fengxin，born in 1939，in Qingdao

City，Shandong Province，is now Professor of the

English Department，Peking University. In 1957，

he was admitted to the Western Languages and

Literature Department , Peking University , and ma-

jored in English language and literature.  In 1962，

he graduated from Peking University，and  has

since worked as a teacher in its English Depart-

ment,  llis principal works include;1)A Notional

Grammar of English(Peking University Press，

1989);2 ) A Notional English一Chinese Lexicon

(Peking University Press，1991);3 ) A Coursebook

For Chinese一English Interpretation (Peking Uni-

versity Press，1992);4) English Modality (Hong

Kong Commercial Press，1990;Taiwan Commercial

Press，1991);5)English Verbs (Hong Kong Com-

mercial Press，1990;Taiwan Commercial Press，

1991);6 ) Ivy League TOEFL Lexicon (Taiwan Ivy

League Analytical English，1991);7 ) English For

You (Popular Science Press，1991);8) English For

You:Aids to Self一Study (Popular Science }'ress，
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1992 ). From 1981 to 1983，he worked as a profes-

sor in the Chinese Department of Edinburgh Uni-

versity, U. K. In 1980 and 1990, he acted as simul-

taneous interpreter and translator for UNESCO

headquarters in Paris.
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前
舀一 .

                口

    笔者在30余年英语教学实践中，看到不少学

生把记单词当成令人头痛的事。但是，想学好英

语，必须掌握大量词汇。笔者认为掌握和运用词汇

是语言技能的体现，熟练地运用词汇才能培养较

强的英语听、说、读、写能力。词汇又是知识的载

体，掌握大量的词汇才能具有全面系统的知识。

    不少学习英语的人，都经历过死记硬背的阶

段。聪明的学习者能触类旁通，举一反三，较快

地摸出规律，把学习单词当成愉快的事。但是，有

些学习者面对成千上万的生词，束手无策，把记

忆单词当作一个痛苦的过程。

    其实，英语单词的构成、意思和用法，是具

有独特的内在规律的。不少书籍从构词法角度介

绍了记忆单词的方法和窍门，帮助读者掌握单词

结构，对读者有一定益处。笔者认为:学习英语，

应发现词汇的乐趣，在轻松愉快的气氛中记忆单

词，会收到事半功倍的效果。

    每个单词都有自己独特的来源。一个单词的
历史，反映了文化发展的一个侧面。词源使词汇

具有丰富的文化内涵。学习英语单词，应通晓其

来龙去脉，明白其字面意思背后深藏的文化含义。



反过来，加深对词汇的理解。

    学习英语词汇，要与汉语词汇联系比较。由

于中西文化的差异，造成汉语词汇与其相应的英

语词汇所表达概念的区别。母语对学习外语有一

定干扰，但又是离不开的“拐棍儿”。人们不可能

完全甩掉母语去学外语。因此有必要理解词汇与

文化的密切关系。既要注意汉英词义的区别，又

要注意中西文化的差异。这些区别与差异，往往

构成语言的不可译性，使人具有只可意会，无法

言传的感觉。而这就使英语词汇具有了极大的魅

力，激发起学习英语词汇的盎然兴趣。

    笔者在长期教学过程中搜集了丰富资料，在

亲身实践经历中积累了大量实例，并从汉英对比

的角度挑选出一百个自成体系又互有联系的话

题，分门别类写成此书。本书熔语言知识与文化

知识于一炉，从文化深层探寻英语词汇的奥秘，总

结英语词汇与汉语词汇的特点和异同，帮助有一

定基础的读者提高对英语词汇的理解能力和运用

能力，将学习英语词汇变为富有情趣的开心事。

    英语词汇是一个庞大的包罗万象的系统。词

与词在结构上的联系构成搭配，在词义上的联系

构成联想。学习时要注意搭配，善于联想，这样

有助于巧记妙解英语词汇。

    本书力求深入浅出，雅俗共赏，让读者每日

在饭后茶余轻松地读一个题目，学一些英语技能

与知识。希望青年读者喜欢这本书。
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1.人生几何

    人活一辈子，经过婴儿期 (infancy)，童年期

(childhood )，青春期(adolescence )，成年期(matu-

rity，包括manhood和womanhood )，与老年期
(old age)五个阶段。

    英语表示“婴儿”的词有baby和infant，例
女口:

    1.  She has a new baby;it came to the world

yesterday. 她有个新生婴儿，是昨天出生的。
    2.  A special research team is performing ex-

periments on the completely blind infants. 一个

特别的研究小组正在对全盲婴儿进行试验。

    英语表示“儿童，，的词有kid和child，例如:
    1.The kids enjoy reading picture-books. 这

些孩子喜欢读图画书。

    2.   Children in Britain go to primary school at

the age of five. 英国儿童五岁_L小学。
    英语表示“青少年”的词除boy和girl以外，

还有youngster , youth , teenager ,juvenile和adoles-

cent，例如:
    1.  The book is popular with youngsters. 这

本书很受青少年欢迎。



    2.  There were two .youths standing at the

street corner· 在街角站着两个青年。
    3.  This is a party for teenagers. 这是一个

专为青少年举行的晚会。

    4.  There is a special court for juveniles who

break the law， 有一个审讯违法青少年的专门
法庭。

    5.  Adolescents often have difficulties as they

grow up. 青少年在成长时经常遇到困难。

    英语表示“未成年人”的词有minor和under

age，如:

    1. She is still a minor. 她仍是个未成年人。
    2.  He can't go to the f ilm because he's under

age. 他未成年不能去看这部电影。

    英语常用young或little形容未成年人，例

如:young/little baby(幼婴)，young/little child
(幼童)，young/little boy(小男孩)，young/little

girl(小女孩)，young man(小伙子)。
    英语表示“成年”的词，除man和woman以

外，还有adult和grown-up，例如:

    1. The film is for adults only. 这部电影只

让成年人看。

    2.  He's a grown-up now;let him decide his

own future. 他现在是成年人了;让他决定自己

的未来吧。
    英语表示 “老年”，常用oid , aged , elderly ,

    ·2·



in years, at a good old age等，例如:
    1. The club is exclusively for old people. 这

个俱乐部是专为老年人开设的。

    2.  He is very aged now;over ninety years

old. 他现在年纪非常老了，九十多岁了。

    3.  My father is getting elderly now and can't

walk

快了

very fast. 我父亲年纪越来越老，走路走不

      4.

当老了

      5.

了。

He is well advanced in years. 他年纪相

He is at a good old age. 他年纪非常老

.3.



2.男女有别

    有位外宾要买母鸡。售货员不懂英语，给他

拿了一只公鸡。外宾摇头。售货员又挑了一只大

的公鸡。外宾用不通顺的汉语说:“我要他的太
太。”人有男女之别，动物也有雄雌之分。英语不

像法语或德语那样将名词分为阳性与阴性，但也
有表达性别的独特方法。

    泛指男女的词有:man , woman(男人，女

人);gentleman, lady(先生，女士);boy ,’ girl
(男孩，女孩);lad , lass(少男，少女)等。
    表示男女家庭成员的词有:husband,  wife

(丈夫，妻子);father, mother(父亲，母亲);grand-

father, grandmother(祖父/外祖父，祖母/外祖
母);son, daughter(儿子，女儿);grandson , grand-

daughter(孙子/外孙，孙女/外孙女);brother, sis-
ter.(兄/弟，姐/妹);uncle, aunt(伯父/叔父/姑

父/舅父/姨父，伯母/叔母/姑母/舅母/姨母);

nephew, .niece(侄子/外甥，侄女/外甥女)等。
    表示男女婚姻状况的词有:bridegroom/

groom , bride(新郎，新娘);best, man , bridesmaid

(男槟相，女滨相);boy friend, girl friend(男朋

友，女朋友);fiance/would-be husband, fiancee/



would-be wife(未婚夫，未婚妻)，bachelor/unmar-

ried man/single man，spinster/unmarried woman/

old maid(未婚男子，未婚女子);widower, widow

(鳄夫，寡妇)等。

    表示帝王与王室成员的词有:emperor,  em-

press(皇帝，皇后/女皇);king, queen(国王，王

后/女主);prince , princess(王子/太子/亲王，公

主)等。

    表示贵族成员的词有:duke, duchess(公爵，

公爵夫人/女公爵);marquis, marquise(侯爵，侯

爵夫人/女侯爵);count/earl, countess(伯爵，伯

爵夫人/女伯爵);viscount, viscountess(子爵，子
爵夫人/女子爵);baron, baroness(男爵，男爵夫

人/女男爵)等。

    表示职务、职位或职业的词有:chairman ,

chairwoman(主席，女主席);mayor ,  mayoress

(市长，市长夫人/女市长);headmaster ,  head-

mistress(校长，女校长);male student > female stu-

dent(男生，女生);schoolboy, schoolgirl(男生，

女生);actor, actress(演员，女演员);salesman ,

saleswoman(售货员，女售货员);landlord, landla-

dy(房东，女房东);shepherd, shepherdess(牧

羊人，牧羊女);host , hostess(主人，女主人)等。
    其他还有:god ,.godess(神，女神);hero,hero-

ine(英雄，女英雄);friar/brother ,。而/sister
(修士，修女)等。



    表示动物雄雌的方法有五种:

    1.前加male或female: male dog, female dog
(公狗，母狗);male elephant,  female-elephant

(公象，母象);male monkey，female monkey(公

猴，母猴)。

    2.前加he一或she-; he一goat, she-goat(公

山羊，母山羊)，he-wolf ,  she-wolf(公狼，母

狼);he-ass，she-ass(公驴，母驴)，he-bear，she-

bear(公熊，母熊)。

    3.雌性加后缀-ess: tiger, tigress(老虎，母
虎);lion，lioness(狮，母狮);leopard，leopardess

(豹，母豹)。

    4.雄雌各有不同说法:stallion , mare(公马，

母马);colt , f filly(小公马，小母马);bull, cow
(公牛，母牛);buck , doe(公鹿/羊/兔，母鹿/羊

/兔);tomcat > tabby(公猫，母猫);dog , bitch
(公狗，母狗);boar , sow(公猪，母猪);ram ,ewe
(公羊;母羊);cock, hen(公鸡，母鸡)。

    5.合成法:cock sparrow，hen sparrow(公

麻雀，母麻雀);buck mouse, doe mouse(公鼠，

母鼠);billy goat , nanny goat(公山羊，母山羊);
bull elephant，cow elephant(公象，母象)。


